






 
MAY: MONTH OF THE  

BLESSED VIRGIN MARY  
 

On the first of May we will begin the month dedicated to the 
Blessed Virgin. This is a month that reminds us of the im-
portance of devotion to Mary "Queen of the Sacred Rosary" in 
our lives. Its origin dates back to Spain in the 13th century.  
At that time the children used to offer flowers to Our Lady, the 
adults made a daily sacrifice, prayed the Rosary as a family, 
etc., and all the faithful seek  the Sacrament of Penance to be 
reconciled with God and have their soul clean as the Virgin’s. 

That is why I wish to invite all 
families to intensify their devotion 
to Our Blessed Mother.  
In our parish we will be praying 
the rosary before all masses during 
the weekends. Furthermore, you 
can participate in other activities 
at the parish.  
 
May 12th and 13th= Crowning of 
Mary at every Mass in English.  

 
 

MAYO: MES DE LA  
VIRGEN SANTISIMA 

 
El próximo primero de Mayo daremos 
inicio al mes dedicado a la Virgen Santísi-
ma. Este es un mes que nos recuerda la 
importancia de la devoción a María "Reina 
del Sacratísimo Rosario" en nuestra vida. 
Su origen se remonta a España en siglo 
XIII. En este tiempo los niños acostumbra-
ban ofrecer flores a María, los adultos 
acostumbran hacer algún sacrificio diario, 
rezar el Rosario en familia, etc., y todos los fieles procuraban acer-
carse al Sacramento de la Penitencia para reconciliarse con Dios y 
tener su alma limpia como la de la Virgen.  
 

Por eso, deseo invitar a todas las familias a intensificar la devo-
ción a la Madre de Dios. Durante el mes habrá diversas activida-
des en las que pueden participar.  
Peregrinaciones Marianas: Nos reuniremos en el Jardín del Rosa-
rio para dar inicio.  
Por favor traiga una flor para ofrecerla a la Virgen.  
6 de mayo= Peregrinación de los niños 
13 de mayo= Peregrinación de las mujeres (Día de las Madres) 
20 de mayo= Peregrinación de los hombres  
(Día de Pentecostés, por favor, venir con camisa roja).  
27 de mayo= Peregrinación de los ministerios  



APRIL 29 is OZANAM SUNDAY   
The Sunday Vincentians around the world remember and celebrate the 
life and legacy of the Founder of the Society of Saint Vincent de Paul 

BLESSED	FREDERIC	OZANAM	
	

Our Homeless Neighbors are in need of toiletry items! 

Mouthwash –travel size 

Men’s and women’s disposable razors 

Men and women’s DEODERANT 

Combs  

These items are requested daily; so, even if not mentioned in the bulletin your donations are always needed and appreciated.     

Your kindness means so much to those that don’t have access to the basic necessities of life.  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE 
 

Sunday: Fifth Sunday of Easter 
Monday: St. Pius V 
Tuesday: St. Joseph the Worker 
Wednesday: St. Athanasius 
Thursday: Ss. Philip and James; National Day of Prayer 
Friday: First Friday 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Quinto Domingo de Pascua 
Lunes: San Pío V 

Martes: San José Obrero 

Miércoles: San Atanasio 

Jueves: San Felipe y Santiago; Día Nacional de Oración 

Viernes: Primer viernes 

Breaking	News	From	“The	Parish	Flea”	Bugged	about	all	your	household	clutter?	Take	control	and	take	advantage	of	our	treatment!	We	can	solve	the	problem	if	applied	as	recommended.	Save	all	of	your	unwanted	treasures	for	the	Festival	Flea	Market	on	Sunday,	June	10,	2018.		Drop	off	is	the	week	before	
at	the	Parish	Center.	Questions?	Call	Missy	at	510-
299-1789.		
	

Noticias	de	“The	Parish	Flea”	Limpieza	de	primavera?	Guarde	esos	tesoros	pare	la	Pulga	del	Festival	de	la	Parroquia,	el	Domingo,	10	de	Junio,	2018.	Estaremos	aceptando	donaciones	la	
semana	antes	del	festival	en	el	salón	parroquial.	
Preguntas?	Llame	a	Missy	al	510-299-1789.	

Vendors Welcome! 
Vendors are invited to display and sell their items at Carnaval 
2018. Purchase table for $50.00, and enjoy the fun with us. To 
secure your spot, contact Luzmarie Vallejo at 510-508-7698 or 
Angela Franco 510-709-7841. 

Legion of Mary is collecting donations of Catholic 

books, CD’s, and DVD’s. Donations may be 
dropped off at in the Parish Office. Thank you! 

Parking	Problem	
We have been dealing with an ongoing parking problem over the years 
and have recently received complaints from neighbors. Please make 
sure you park in marked spot and DO NOT block the side streets (alley 
ways). The police will be called on cars blocking the streets and cita-
tions will be issued. Thank you. 

 
Problema	de	estacionamiento	 

Hemos estado lidiando con un problema de estacionamiento a lo largo 
de los años y recientemente hemos recibido quejas de los vecinos. Por 
favor, asegúrese de estacionar en un lugar marcado y NO bloquee las 
calles laterales (los callejones). La policía será llamada y se emitirán 
multas. Gracias.  


